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SLOVENSKI GOSPODAR.

7. marca 1901, ‘

ffmmﬂat na poljedelske koristi in se od-
&no upre sebi®nim (efnjam industrije in
prekupeeve,

Gosp. dr. Plo | je vprasal ministerskega
predsedaika zaradi ravoanja okrajnega gla-
varja v Ljutomeru prigodom SlomsSekove
glavnosti nasproti Sckolom.

G. Berks je v interpelaciji do pravo-
sodnega ministra oznadil zadnja imenovanja
na Sp. Stajarskem.

G. posl. Robi& je, predlagal, da se
opusle mitnice na drZavnih cestah.

Poslanee Pleifer in tovarigi so pred-
lagali, da se premenita §§ 28 in 198 zakona
glede osebnega doh. davka, da drzava izdatno
prispeva k trodkom za streljanje proti todi,
in da se odpravi takozvana vinska klavzula,

Drzavni zbor.

Pogajanje med vliadoinCehi

Vse poprasuje: kedaj se bo zagelo v
drzavnem zborn redno in mirno delovanje?
Kdo ve to? Eno je golovo: &e se vsem av-
strijskim, posebno slovanskim narodom da,
kar njin gre, naslane mahoma mir. Toda
vlada ima grozen strah pred nemskimi na-
rodnjaki, posebno pred Schinererjanci; zdaj
pa ne da ne om, ne drogim Slovanom,
kar bi se njim brez najmanjse skode za dr-
gavo in za Nemee smelo dati. Vrdila so se
nekova pogajanja med ministerskim pred-
sednikom in med Cehi; toda ker se ustavljajo
nem2ki naprednjaki in narodnjaki, si ne upa
viada zadovoljiti Ceskim Zeljam.

Vojaski novinei

15. marec se priblizuje. Tega dne bi se
imelo zaceti novacéenje. Toda dotiéni vladni
predlog ze stoji ved tednov na dnevnem
redu zbornice; a do danes se je de le izroé&il
vojnemu odseku! Viada bo morala, ¢e se
postava ne sprejme do zgornjega dne, drzavni
zbor zakljugiti ter na podiagi § 14 uveljaviti
novadtenje.

Nujni predlogi.

Zbornica razpravlija dan za dnevom z
raznimi nujnimi predlogi, katerih nujnost se
pa zavrze. Poslanec Sileny je predlagal, da
viada prej ko prej predlozi naért zakona
o obveznem zavarovanju za starost in proti
nezgodem. Cingr je predlagal vpeljavo osem-
urnega dela v rudokopib, nedeljski potitek,
0 Zenskem in otroskem delu v tovarnah.
Nujnost teh in mnogih drugih predlogov se
je zavrgla,

——

Udenci ljudskih #ol #iva 2 njim vetinoma
v prijateljstvu. Za to ga pozdravljajo s srénim:
sServus«. Ako je dobre volje, odgovori, de
pa je slabe volje, &viZga si naprej in jih niti
ne pogleda. Da bi on prvi pozdravil kakega
takega malouglednega éloveka, kakor je ude-
nec ljudskih 30l, to se ne dogaja. Ce sploh
koga pozdravi, je to gotovo velik gospod, n.
pr. tastnik, mestni odbornik, uradnik in ka-
kor se Ze imenujejo vsi visoki stanovi nagega
mesia.

Castnike in sploh soldaski stan visoko
¢isla. Ako mu trd in mo2ki nastop éastnika
ugajs, tedaj se obrne in marfira po ulici za
njim ali pa zraven njega, dokler ga tastnik
ne napodi. Ko ga napodi, je navadno hudo
razjarjen, toda svoje jeze ne pokaZe Caslniku,
ampak njegov sirelovod so prijatelji iz ljud-
skih BSol, katerim zasoli v jezi takoj gorko
zausnico, Kadar margirajo vojaki skozi mesto,
tedaj je nad cevljaréek gotovo tudi ob nji-
hovi strani, dokler se ne navelita, ter postoji
ob ogliu dveh ulic, odkoder s Sirokosmeh-
ljajotim obrazom motri branitelje domovine.

Vsaka izlozba mu je dobro znana. Pred
njimi je preZvifgal #e marsikateri mars. Po
kavarnah so mu znani vsi vsakdanje gostje.
Ne zahaja #e sicer sam v kavarne, pa saj
se skozi okna vidi jako dobro v kavarne.

Razpravljalo se je tudi o nujnem pred-
logu poslanca Sileny, kako se imajo zniZati
ali odpraviti dolguvi aa kmetskih posestvih.
Dasiravno ‘so Slovenci in Cehi glasovali za
nujnost predlogs, se je vendar zavrgla. —
Ti nujni predlogi se vlagajo in o njih se
vprizarja razprava le iz tega vzroka, da se za-
brani pesvetovanje o vladnih predlogih.

Olika vsenem#kih poslancev.

Ceski socijalist Fress! je nameraval uni
dan govoriti v deskem jeziku celih osem ur.
Eno uro #e govori. Wolfijani so pa zadeli
tuliti; z vso silo so skusali Fresslna in nje-
gove tovarfe, ki so ga branili, iztirati iz
zbornice. Reditel] Walz je moral stopiti vmes
in njegovim medvedovim rokam se je po-
sretilo, da je razgnal obe stranke. Zavoljo
groznega froSca, ki {e nastal po vsej zbor-
nici, se je morala seja pretrgati za pol ure.
Ko predsednik sejo zopet otvori, dovoli
Fressinu govoriti nadalje. Nastal je divji
hrup. Fressl spregovori le par besed, potem
pa govor skonéa in mir se povrne vsaj za
nekoliko trenotkoy.

lazi zoper katolidko

cerkev.

Schénerer je vlozil neko interpelacijo, v
kateri trdi, da katolitka cerkev baranta z
odpustki.- Predsednik odredi tajno sejo, v
kateri se je inlerpelacija preéitala. [govarjali
so obrekavalnim trditvam vsenernskih poslan-
cev, ki so med razpravo zhezali z zbornice,
dr. Kern, dr. Scheicher in dr. Luegger; za-
govarjali sta jo socijalni demokrat Seitz in
Schonerjanec dr, Tschann, Po vedini glasov
se je sklenilo, da se ta interpelacija ne sme
tiskali. Brez vsakega razgovora ge je isti
sklep storil tudi zastran druge, enako ne-
sramne interpelacije. Za objavo so glasovali
tudi nekateri Miadotehi

Nove

Politi¢ni ogled.

Slovenska realka na Kranjskem,
Pretekle dni je hilo pri nanénem ministro

- na Dunaju odposlanstvo iz ldrije, ki je prosilo,

naj bi vlada dovolila idrijski ob@ini erarski
prostor za zidanje slovenske realke v Idriji.
Minister je obljubil, da se to zgodi. Kranjski
Slovenci dobe zopet en zavod ved, mi Sta-
jerci pa zavstajamo.

Slovenci v Ameriki se &vrsto gibljejo.
Imajo tri slovenske dasopise in sicer: »Glas
narodae, »Amerikanski Slovenec«, »Nova Do-

| movinae. Vsak list ima tudi svojo tiskarno,

— ———

Ako je na ulici in je dobre volje, ne
pusti rad koga pri miru. Ce ti pride nasprati,
vzdigne hipoma neposredno prad teboj roko.. .,
ti mislis, da bo te wdaril, toda on potegne z
roko le ez svoj nosiéek in gre dalje. Ako
pride odzadej za teboj, moras se mu izogniti,
&e se sam ne domislif, pa bo te opomnil,
Ako ga ne ubogad, gotoyo bo nekaj naredil,
da se bo smejala cela ulica, ¢e ne droga
prisel bo develj, ki ga nosi v roki, s teboj
v neljubo dotiko. Pozdravlja rad vsakega z
sdober dane« ali pa »poljubljam rokoe. Kdor
mu ne odgovori, osleje ga s psovkami.

A hudoben ni! Kjer se dogodi kaka ne-
sredéa na ulici, je ®evljarski udenec prvi zra-
ven, In takrat rad pomaga, da gre po policaja,
fijakerja, ali zdravnika, kogar je ravno treba.

Javen red mu je zelo pri srcu. S poli-
caji si je dober in jih obvesti o vsakem
neredu. Cetudi véasi katerega spelja na led
ter ga zvodi na kraj, kjer se ni¢ nerednega
ni dogodilo, to mu nasa vrla policija veliko-
dusno odpuséa.

Njegovi tovarifi niso tako anani in pri-
ljubljeni po mestu, kakor on. Pa tudi nobeden
ni tako poreden, hudomusen, zavihan in Zive-
hen. On je =zares vzor éevljarskega utenca,
za fo pa je tudi ljubljenec nasega mesta. Nase
mesto ljubi vzore.....

Angleski kralj Edvard je baje hudo
bolan. Kralj ima raka v goltancu kakor rajai
nemaki cesar Friderik. Seveda $e zna bolezen
dolgo trajati. |

Vaina spreobrnitev. Vilijam Ryan v
Birminghamu, visok doslojanstvenik med
prostozidarfi, se je zopet vrnil v narodje ka-
toliske cerkve. Slovesno se je odpovedal
prostozidarstvu v cerkvi sv. Pavla v Bir-
minghamu.

Nemski cesar rad govori in veliko go-
vori. Kdor pa veliko govori, véasi tudi ne-
previdno govori. No tudi nemski cesar v tem
oziru ni izvzet, Za to pa odslej ne smejo
ved biti pri njegovih govorih éasnikarji nav-
zodi, da ne pridejo vse pametne besede ce-
sarjeve na svetlo. Boljge bi bilo, da bi se
cesar navadil raje premisljeno govoriti, ne
pa da 3e dalje hode wslrajati pri svojih
napakah, a za to odganja éasnikarje.

Vojska v Juzni Afriki. Vest, da se
misli burski general Botha udati, je bila iz-
miljena. General Dewet je zopet sreéno ugel
angleskim zanjkam, v katere so ga mislili
vieli. Na AngleSkem je vedno vedje 3tevilo
onih, Fi 2elijo z Buri mirn. Toda tovarnidar-
jem in drugim bogatasem vojska nese, za to
si ti ne Zelijo njenega konca.

Razmere na Kitajskem. Dne 26. febr.
t. L je bilo usmrtenih nekaj kitajskih kolo-
vodij, mej njimi generala Ci¢in in Cu-ten-
Yen in sicer sta bila poslednja usmriena na
ravno istem mestu, kier sta onadva dala
usmrtiti evropske podanike. Usmrlitvi so pri-
sostvovali ruski, francoski in neméki vojaki.
Na morise so {u pripeljali japonski wvojaki
ter ju potem izrodili petim rabeljnom. Oba
sta sicer nosila generalske uniforme, a brez
redov. Prvemu so odsekali glavo Ci¢inu, ki
se je korenjasko drzal do zadnjega, drugi,
general Cu-Zen-Yen pa je bil od strahu Ze
na pol mrtev, ko so ga pripeljali na morisde.
Obema je rabelj prifil glave potem zopet k
truplu, na kar so f{ih polozili*v dragocene
rakve in jih izrocili njunim sorodnikom. Ki-
tajski dvor se je baje popolnoma udal vele-
vlastim ter zaukazal vojastvu v Singanfu, da
8¢ ne sme najmanje vpirati éetam velevlasti,
ki se blizajo kraju. Rusija je sklenila s Ki-
tajsko pogodbo, vsled katere so izrodene
Rusiji v izkljuéno upravo ogromne pokrajine
Mand#urija, Mongolija in Turkestan. V teh
pokrajinah ne sme ne graditi Zeleznic, ne
prestopiti s svojim vojastvom ozemlja druga
drzava nego Rusija in celo ne Kitajska.

Dopisi.

Sv. AndraZ v Slov. goricah. (Ne-
opravicdeni napad) V 3. #tevilki L. L.
e prinesel ptujski »Stajerce, kaleri hoce vse
nemskutarske kmete Se bolj neumne narediti,
dva dopisa od Sv. Andraza v Slov. gor. in
sicer se prvi tite gospodidine postarice pri
Sv. Andrazu. Pifie, da omenjena gospodiéna
ne linh »Stajercae, ampak ji bolj ugajajo
drugi slovenski listi, tadi >Slovenski Go-
spodare, Ce je gospodiéna res takega mis-
lienja, ji je to le v eéast, »Stajercu« pa ni-
kaka krivica. Po vsei pravici smo »Slo-
venskemu Gospodarjuc« veliko hvale dolimi,
ker ta list ‘e v nasem kraju prvi zadel pro-
bujati slovenskega kmeta k zavednosti ter
nam kazal v pravi ludi tiste navidezno pri-
jazne, pa le svo] dobitek iskajode gospode
kateri prihajajo k nmam v ovdjem oblagilu,
pa so hujsi od volkov. »>Stajerce me #ivo
spominja na basen slesica in krokare. Lesice
je izvabila krokarju s svojim laskanjem zadnji
kostek sira. »Stajerce pa bi rad izvil slo-
venskemu kmetu zadnji vinar denarja. Saj
je prisel Ze v prvi Stevilki tako priliznjen,
reko®: Ljubi moj kmet, &e ti ni¢ nimas, tudi
jaz ni¢ nimam. Ce slovenski kmet kaj ima,
ali treba maravnost hiteti h tebi »Stajerce in
h kakemu nemskemu ftrgoveu na Ptuj, da
napolni tvojo nikoli polno malho. Kdor se
komu sladi, ima golovo vzroke za to. Ce




